
                                （スペイン語） 

 

SOLICITUD  PARA  LA  ALTERACION  DE  LA  UNIDAD  DE 

INTENSIDAD  DE  LA  CORRIENTE  ELECTRICA DE  LA  VIVIENDA  PROVINCIAL 

県 営 住 宅 電 気 容 量 変 更 届 

 

                                                Año年       Mes月      Día日   

 

Ilmo. Sr. Director General de la Corporación Pública “Shizuoka-ken Jūtaku Kyōkyū Kousha” 

静岡県住宅供給公社理事長様 

 

 

Conjunto Habitacional 
住宅名 

Nombre del Danchi 団地 
Bloque nº 棟        Apto n° 号 

Nombre (Completo) 
入居者氏名 

㊞ 

 

Teléfono 電話番号 
Residencial自宅： 

Celular携帯： 

 

 

De acuerdo con el documento, solicito la aprobación de la alteración de la unidad de intensidad de la corrient

e eléctrica de la Vivienda Provincial. 

次のとおり電気容量を変更するので、届け出ます。 

 

Prometo que al momento de devolver la vivienda, será regresado a su estado original. 

なお、住宅を返還する際には、現状に回復することを誓約します。 

 

 

Capacidad eléctrica actual                             Amperes 

現在の電気容量                   アンペア 

 

 

Capacidad eléctrica después de la alteración              Amperes 

変更後の電気容量                   アンペア 

 

 

 

 

 

 

受付印押し印爛 


